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ABSTRAK 

Nama  : Mafaza Eka Emilia 

Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Judul : Dampak Job Matching pada Pekerja Migran Indonesia dalam 

Program Tokutei Ginou Bidang Kaigo ke Jepang 

Penelitian ini bertujuan menganalisis dampak sistem job matching terhadap 

penempatan dan adaptasi Pekerja Migran Indonesia dalam program Tokutei Ginou 

bidang kaigo di Jepang. Dilatarbelakangi oleh aging population di Jepang dan krisis 

tenaga kerja di bidang kaigo, penelitian ini mengidentifikasi kendala serta 

menganalisis keterbatasan bahasa dan keterampilan yang memengaruhi adaptasi 

dan kinerja Pekerja Migran Indonesia. Metode penelitian yang digunakan adalah 

metode kualitatif melalui studi pustaka, observasi daring grup WhatsApp kaigo, 

analisis dokumen, dan data kuesioner dari 25 responden yang terbagi menjadi jalur 

mandiri (9 responden) dan jalur Lembaga Pelatihan Kerja (16 responden). Hasil 

penelitian menunjukkan bahwa sistem job matching menghadapi tantangan terkait 

informasi yang akurat, kemampuan bahasa, keterampilan spesifik, dan preferensi 

penempatan. Analisis lebih lanjut mengungkapkan bahwa Pekerja Migran 

Indonesia jalur mandiri meskipun proaktif melalui job fair dan media sosial, 

mengalami kesulitan dalam adaptasi budaya dan komunikasi. Sementara itu, 

Pekerja Migran Indonesia jalur Lembaga Pelatihan Kerja menilai mekanisme visa 
cukup mudah, namun menghadapi kendala benefit dan jenis pekerjaan. Kendala ini 

memengaruhi komunikasi, adaptasi budaya, dan sosial Pekerja Migran Indonesia. 

Penelitian ini menggarisbawahi pentingnya peningkatan pelatihan bahasa dan 

keterampilan yang relevan dengan kebutuhan di lapangan, penyediaan informasi 

yang transparan mengenai lowongan kerja melalui IPKOL dan P3MI, penguatan 

koordinasi antara Lembaga Pelatihan Kerja dan pihak terkait, serta evaluasi berkala 

terhadap sistem job matching.  

Kata kunci : Job Matching, Pekerja Migran Indonesia, Tokutei Ginou, Kaigo 
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(概要) 

 

名前：マファザ エカ エミリア 

学部：日本語日本文化学科 

題名：ジョップマッチングが日本の特定技能介護分野におけるインドネシ 

ア人移住労働者に与える影響 

 

本研究は、日本の特定技能介護分野における、インドネシア人移住労働者

の配置および適応に対するジョップマッチング制度の影響を分析すること

を目的としている。日本の高齢化と介護分野の労働力不足を背景に、本研

究ではジョップマッチングに関する課題を特定し、言語能力や技能の制約

が適応および業務遂行に与える影響を分析する。本研究では、文献調査、

介護関連の WhatsApp グループにおけるオンライン観察、文書分析、およ

び 25 名の回答者（独自ルート 9 名、職業訓練機関ルート 16 名）を対象と

したアンケート調査を用いた質的研究手法を採用した。調査の結果、ジョ

ップマッチング制度には正確な情報の提供、言語能力、専門的技能、配置

希望の点で課題があることが明らかになった。さらに分析を進めたところ、

独自ルートのインドネシア人移住労働者は、ジョブフェアや SNS を積極

的に活用しているものの、文化適応やコミュニケーションに困難を抱えて

いることが分かった。一方、職業訓練機関ルートの労働者は、ビザの取得

手続きは比較的容易であると評価しているものの、福利厚生や職種の選択

肢に関して課題を感じていた。これらの課題は、労働者のコミュニケーシ

ョン能力、文化適応、および社会統合に影響をお呼びしている。本研究は、

現場のニーズに対応した言語および技能研修の強化、IPKOL や P3MI を

通じた透明性の高い求人情報の提供、職業訓練機関と関係機関の連携強化、

およびジョブマッチング制度の定期的な評価の重要性を強調している。 

 

キーワード：ジョブマッチング、インドネシア人移住労働者、特定技能、 

介護  
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